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 تَسْلِيماًِ.ِِوَسَلَمَِِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِِِعَلىِاللَُِِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِِرَبِِِِالْْمَْدُِلِلَِِِِّالرَحِيمِِِِالرَحْْنِِِِاللَِِِِّبِسْمِِ

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the 
Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and 
greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجْْعَِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

------------------------------------------------------------------------------------- 

Neither Compulsion nor Delegation but Between the Two 

Summary: 

Allah-azwj has Given us the freewill to either do good or commit sins but the freewill is not 
without bounds and similarly Allah-azwj has Restricted us from corruption and vice but it’s not 
a total compulsion but the matter is between the two. With this we present some Ahadith: 

ِالْوَشَاءِِعَنِْأَبِِالَْْسَنِِالر ضَِا )ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِسَألَْتُهُِفَ قُلْتُِالَلُِّفَ وَضَِالَْْمْرَِإِلََِالْعِبَادِِقاَلَِِالُْْسَيْنُِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْمُعَلَىِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِعَلِيٍ 
ِمِنِْذَلِكَِقُ لْتُِفَجَِ قاَلَِقاَلَِالَلُِّيََِابْنَِآدَمَِأنََِالَلُِّأعََزُّ ِأوَْلََِبَِِسَنَاتِكَِمِنْكَِوَِأنَْتَِأوَْلََِبََهَُمِْعَلَىِالْمَعَاصِيِقاَلَِالَلُِّأعَْدَلُِوَِأَحْكَمُِمِنِْذَلِكَِقاَلَِثَُُِ

ِعَمِلْتَِالْمَعَاصِيَِبِقُوَتَِِالَتِِِجَعَلْتُ هَاِفِيكَِ  .ِبِسَيِ ئَاتِكَِمِنِّ 

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali Al Washha,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, said, ‘I asked him-asws, so I said, ‘Does 
Allah-azwj Delegate the matters to the servants?’ He-asws said: ‘Allah-azwj is Mightier than that’. 
I said, ‘So does He-azwj Compel them upon the disobedience?’ He-asws said: ‘Allah-azwj is more 
Just and Wise than that’. He (the narrator) said, ‘Then he-asws said: ‘Allah-azwj Said: “O son of 
Adam-as! I-azwj am closer with your good deeds than you are, and you are closer with your evil 
deeds than I-azwj am. You are doing the disobediences by My-azwj (Given) Strength which I-azwj 
Made to be in you”’.1 

 لََِجَبََِْوَِلََِتَ فْوِيضَِبَلِْأمَْرٌِبَيْنَِأمَْرَيْنِِفَمَاِمَعْنَاهُِِقاَلَ:وَِقاَلَِبَ عْضُِأَصْحَابِهِِرُوِيَِلنََاِعَنِِالصَادِقِِعِأنَهَُِ

And one of his-asws companions said, ‘It is reported to us from Al-Sadiq-asws having said: ‘There 
is neither compulsion nor delegation, but it is a matter between the two matters’, so what is 
it’s meaning?’ 

 قاَلَِمَنِْزَعَمَِأَنَِالَلَِّفَ وَضَِأمَْرَِالْْلَْقِِوَِالر زِْقِِإِلََِعِبَادِهِِفَ قَدِْقاَلَِبِِلتَفْوِيضِِ

 
1 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 30 H 3 
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He-asws (Al-Sadiq-asws) said: ‘One who claims that Allah-azwj Delegates the Commands to the 
created being and the sustenance to His-azwj servants, so he has spoken with the delegation’.  

 قُ لْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّوَِالْقَائِلُِبِهِِمُشْركٌِِ

I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-azwj, and the speaker with it is a Polytheist?’ 

 فَ قَالَِنَ عَمِْوَِمَنِْقاَلَِبِِلَْْبَِِْفَ قَدِْظلََمَِالَلَِّتَ عَالََِ

He-asws said: ‘Yes, and the one who says with the compulsion so he has (made) Allah-azwj the 
Exalted as unjust’.  

 فَ قُلْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّفَمَاِأمَْرٌِبَيْنَِأمَْرَيْنِِ

I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! So, what is the matter between the two matters?’ 

ِ.-فَ قَالَِوُجُودُِالسَبِيلِِإِلََِإِتْ يَانِِمَاِأمُِرُواِبِهِِوَِتَ رْكِِمَاِنُُوُاِعَنْهُِ

He-asws said: ‘Finding the way to doing what has been Commanded with and neglecting what 
has been Prohibited from’’.2 

 وَِقَدِْقاَلَِلَهُِرَجُلٌِإِنَِالَلَِّتَ عَالََِفَ وَضَِإِلََِالْعِبَادِِأفَْ عَالََمُِِْوَِقاَلَ:

And he-asws and a man had said to him: ‘Allah-azwj the Exalted Delegated to the servants, their 
actions’.  

 فَ قَالَِهُمِْأَضْعَفُِمِنِْذَلِكَِ

He-asws said: ‘They are weaker than that and less’. 

 وَِأقََلُِّقاَلَِفَجَبََهَُمِْ

He said, ‘So He-azwj Compels them?’ 

 قاَلَِهُوَِأعَْدَلُِمِنِْذَلِكَِوَِأَجَلُِّ

He-asws said: ‘He-azwj is more Just than that and more Majestic’.  

 قاَلَِفَكَيْفَِتَ قُولُِ

He said, ‘How are you-asws saying?’ 

ِِ.-قاَلَِنَ قُولُِإِنَِالَلَِّأمََرَهُمِْوَِنَُاَهُمِْوَِأقَْدَرَهُمِْعَلَىِمَاِأمََرَهُمِْبِهِِوَِنَُاَهُمِْعَنْهُِ

 
2 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 26 H 9 / 9 
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He-asws said: ‘We-asws are saying that Allah-azwj Commands them and Prohibits them, and He-

azwj has Enabled them upon what He-azwj has Commanded them with and Prohibited them 
from’’. 

 سَألََهُِعِالْفَضْلُِبْنُِالَْْسَنِِبْنِِسَهْلٍِالْْلَْقُِمََْبُورُونَِ

He-asws was asked by Al-Fazl Bin Al-Hassan Bin Sahl, ‘The people are compelled?’ 

 قاَلَِالَلُِّأعَْدَلُِمِنِْأَنِْيُُْبََِوَِيُ عَذِ بَِ

He-asws said: ‘Allah-azwj is more Just than to Compel and (then) Punish’.  

 قاَلَِفَمُطْلَقُونَِ

He said, ‘So they are free?’ 

 قاَلَِالَلُِّأَحْكَمُِأَنِْيُ هْمِلَِعَبْدَهُِوَِيَكِلَهُِإِلََِنَ فْسِهِِ

He-asws said: ‘Allah-azwj is Wiser than to Load His-azwj servant and Leave him to himself.  

يَِ سْلَامِِبِدَرَجَةٍِوَِالتَقْوَىِاصْحَبِِالسُّلْطاَنَِبِِلَْْذَرِِوَِالصَدِيقَِبِِلتَوَاضُعِِوَِالْعَدُوَِبِِلتَحَرُّزِِوَِالْعَامَةَِبِِلْبِشْرِِالِْْ ياَنِِبِدَرَجَةٍِوَِالْيَقِيُنِفَ وْقَِِانُِفَ وْقَِالِْْ فَ وْقَِالِْْ
ِ.-ءٌِأقََلُِّمِنَِالْيَقِينِِالتَقْوَىِبِدَرَجَةٍِوَِلََِْيُ قْسَمِْبَيْنَِالْعِبَادِِشَيِْ

Accompany the ruler with the caution, and the friend with the humbleness, and the enemy 
with the guarding, and the general public with the smile. The Eman is above Al-Islam by a 
level, and the piety is above the Eman by a level, and the certainty is above the piety by a 
level, and nothing has been Apportioned between the servants lesser than the certainty’’. 

راَدَةِِفَ قَالَِالْمَشِيَةُِالَِهْتِمَامُِبِِلشَيِْ راَدَةُِإِتْْاَمُِذَلِكَِالشَيِْوَِسُئِلَِعَنِِالْمَشِيَةِِوَِالِْْ  ءِِءِِوَِالِْْ

And he-asws was asked about the Desire and the Intention (of Allah-azwj). He-asws said: ‘The 
Desire is embarking with the thing, and the Intention is completion of that thing.  

ِدَاعِيِالَْْجَلُِآفَةُِالَْْمَلِِوَِالْعُرْفُِذَخِيرةَُِالْْبََدِِوَِالْبَُِّغَنِيمَةُِالْْاَزمِِِوَِالتَفْريِطُِمُصِيبَةُِذِيِالِْ وَِِِالْمَكَارهِِِوَِأَجَلُِّالَْْلَائِقِِقُدْرَةِِوَِالْبُخْلُِيُزَ قُِِالْعِرْضَِوَِالُْْبُّ
ِِالَِسْتِكْثاَرُِمِنَِالَْْصْدِقاَءِِفِِالْْيََاةِِوَِالْبَاكِيَنِبَ عْدَِالْوَفاَةِِ.أَكْرَمُهَاِاصْطِنَاعُِالْمَعْرُوفِِوَِإِغَاثةَُِالْمَلْهُوفِِوَِتََْقِيقُِأمََلِِالْْمِلِِوَِتَصْدِيقُِمََِيلَةِِالراَجِيِوَِ

The death is a scourge of the hopes, and the custom is a treasure for ever, and the 
righteousness is a gain of the resolute one, and the negligence is a calamity of the one with 
ability, and the miserliness rips the honour, and the love calls to the hardship, and revering 
the people and honouring them is doing the act of kindness, and helping the distressed, and 
realises the hope of the hoping one, and ratification is imagination of the hoping one, and 
having many friends during the lifetime and (increases) mourners after the death’’.3 

 
3 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 26 H 9 / 10 
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Introduction: 

Additional Ahadith are presented in this section in order to enhanced our understanding of 

what lies between the ‘freedom and compulsion’. 

The Granted Freedom is as per Mashiya (Will) of Allah-azwj 

ِالَْْشْيَاءَِبِبَُاشَرَةٍِوَِمُعَالَْةٍَِلَِْنَِذَلِكَِصِفَةُِالْمَخْلُوقِِالَذِيِلََِقاَلَِالسَائِلُِفَ يُ عَانِِالَْْشْيَاءَِبنَِ فْسِهِِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِهُوَِأَجَلُِّمِنِْأَنِْيُ عَانَِِ
راَدَةِِوَِتََِي لَهُِإِلََِبِِلْمُبَاشَرَةِِوَِالْمُعَالَْةَِِوَِهُوَِمُتَ عَالٍِنََفِذُِالِْْ الَْْشْيَاءُِ  ِ.ِالْمَشِيئَةِِفَ عَالٌِلِمَاِيَشَاءُِءُِ

The questioner said (to Imam Al-Sadiq-asws), ‘So do the (Creation of the) things tire His-azwj 

Self?’ Abu Abdullah-asws said: ‘He is more Majestic than that the (Creation of) things should 

Tire Him-azwj by the Initiating (the things) and Processing, because that is a quality of the 

created beings who do not come to the things except by the production and the processing, 

and He-azwj is most Exalted, Implementer of the Will and the Desire, Doing whatever He-azwj so 

Desires to’ (an extract, see the Hadith in Appendix).4  

Masomeen-asws only wish that which Allah-azwj Wishes: 

إِِدْريِسَِعَنِْ بِْنِ اِللَِّ اِلْفَضْلِِعَبْدِ أَِبِ بِْنِِمَُُمَدٍِعَنْ اِلَْْشْعَريُِِّعَنِْمُعَلَى بِْنُِمَُُمَدٍ سَيْنُ اِخْتِلَافَِِالُْْ فِأََجْرَيْتُ اِلسلامِ( اِلثاَنِِ)ِعليه أَِبِِجَعْفَرٍ كُِنْتُِعِنْدَ قِاَلَ بِْنِِسِنَانٍ ِمَُُمَدِ
يعَةِِفَ قَالَِيََِ يعَِالَْْشْيَاءِِفأََشْهَدَهُمِْخَلْقَهَاِوَِأَجْرَىِِِمَُُمَدُِإِنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِلََِْيَ زَلِْمُتَ فَر دِاًِبِوَحْدَانيِتَِهِِثَُُِخَلَقَِمَُُمَداًِوَِعَلِيِ الشِ  اًِوَِفاَطِمَةَِفَمَكَثوُاِألَْفَِدَهْرٍِثَُُِخَلَقَِجَِْ
 نِْيَشَاءَِالَلُِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِِاِوَِفَ وَضَِأمُُورَهَاِإلِيَْهِمِْفَ هُمِْيُُِلُّونَِمَاِيَشَاءُونَِوَِيَُُر مُِونَِمَاِيَشَاءوُنَِوَِلَنِْيَشَاءُواِإِلََِأَِطاَعَتَ هُمِْعَلَي ْهَِ

Al Husayn Bin Muhammad Al Ashary, from Moalla Bin Muhammad, from Abu Al Fazl Abdullah Bin Idrees, from 

Muhammad Bin Sinan who said,  

‘I was in the presence of Abu Ja’far-asws the 2nd, so I flowed (the discussion) of the differing of 

the Shias. So he-asws said: ‘O Muhammad! Allah-azwj Blessed and High did not cease to be 

Individual by His-azwj Oneness. Then He-azwj Created Muhammad-saww, and Ali-asws, and (Syeda) 

Fatima-asws. So they-asws remained for ‘  ألَْفَ دَهْر’ a thousand Dahr (one Dahr equals the amount 

of time earth’s existence). Then He-azwj Created the entirety of the things. So He-azwj Made 

them-asws witness their creation, and Caused to flow their-asws obedience to be upon these, 

and Authorised their affairs to them-asws. Thus, they-asws are permitting whatever they are so 

desiring, and permitting whatever they-asws wish, and they-asws are never desiring except what 

Allah-azwj the Blessed and High Desires’.  

يََنةَُِالَتِِِمَنِْتَ قَدَمَهَاِمَرَقَِوَِمَنِْتََلََفَِعَن ْهَاِمََُقَِوَِمَنِْلَزمَِِ  هَاِلَِْقَِخُذْهَاِإلِيَْكَِيََِمَُُمَدُِ.ثَُُِقاَلَِيََِمَُُمَدُِهَذِهِِالدِ 

Then he-asws said: ‘O Muhammad-saww! This here is the Religion which (if) one who goes ahead 

of it (exaggerates), would miss it, and the one who remains behind from it would be 

 
4 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 2 H 6 
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obliterated, and the one who holds it properly would preserve it. Take it to yourself, O 

Muhammad-saww!’5  

The delegation: 

عَنِْقَ وْلِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِإِنََّاِجَزاءُِالَذِينَِيُُاربِوُنَِِِِ)ِعليهِالسلامِ(بَِِعَبْدِِاللَِِّعَنْهُِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْيوُنُسَِعَنِْيَُْيََِالْْلََبِِ ِعَنِْبُ رَيْدِِبْنِِمُعَاوِيةََِقاَلَِسَأَلَِرَجُلٌِأَِ
مَامِِيَ فْعَلُِبِهِِمَاِيَشَاءُِقُ لْتُِفَمُفَوَضٌِذَلِكَِإلِيَْهِِقاَلَِلََِوَِِ  .  لَكِنِْنََْوَِالْْنَِايةَِِالَلَِّوَِرَسُولَهُِقاَلَِذَلِكَِإِلََِالِْْ

From him, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Yahya Al Halby, from Bureyd Bin Muawiya who said,  

‘A man asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic [5:33] But 

rather, the Recompense of those who wage war against Allah and His Rasool. 

He-asws said: ‘That is up to the Imam-asws. He-asws can do with him whatever he-asws so desires 

to’. I said, ‘ So it has been delegated to him-asws?’ He-asws said: ‘No, but, it is roughly (like dealing 

with) the crime’.6  

Ordainment from Allah-azwj or Pre-determination 

كَِانَِأمَِيُرِالْمُِ ؤْمِنِيَنِ)ِعليهِالسلامِ(ِجَالِساًِبِِلْكُوفَةِِبَ عْدَِمُنْصَرَفِهِِمِنِْصِفِ يَنِإِذِِْعَلِيُِّبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدٍِوَِإِسْحَاقَِبْنِِمَُُمَدٍِوَِغَيْرهِِِاَِرَفَ عُوهُِقاَلَ
ِفَ قَالَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِ)ِعليهِالسلامِ(ِأَجَلِِْقاَلَِلَهُِيََِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِأَخْبَنََِْعَنِْمَسِيرنََِِإِلََِأهَْلِِالشَامِِأَِبِقَضَاءٍِمِنَِاللَِِّوَِقَدَرٍِأقَْ بَلَِشَيْخٌِفَجَثاَِبَيْنَِيَدَيْهِِثَُُِ

 قَضَاءٍِمِنَِاللَِِّوَِقَدَرٍِِيََِشَيْخُِمَاِعَلَوْتُُِْتَ لْعَةًِوَِلََِهَبَطْتُمِْبَطْنَِوَادٍِإِلََِبِِ

Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad and Is’haq Bin Muhammad and someone else, raising it,  

He-asws said: ‘Amir Al-Momineen-asws was seated in Al-Kufa, after his-asws leaving from (the 

battle of) Siffeen, when an old man squatted in front of him-asws, then said to him-asws, ‘O Amir 

Al-Momineen-asws! Inform us about our travel to the people of Syria. Was it by an Ordainment 

from Allah-azwj and Pre-determination?’ So Amir Al-Momineen-asws said: ‘Yes O Sheykh! No hill 

did you ascend nor a valley you descend into except it was by an Ordainment from Allah-azwj 

and Pre-determined’. 

ِلَقَدِْعَظمََِالَلُِّالَْْجْرَِفِِمَسِيركُِمِْوَِأنَْ تُمِْسَائرُِونَِوَِفِِمَقَامِكُمِْوَِأنَْ تُمِِْفَ قَالَِلَهُِالشَيْخُِعِنْدَِاللَِِّأَحْتَسِبُِعَنَائِيِيََِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِفَ قَالَِلَهُِمَهِْيََِشَيْخُِفَ وَِاللَِِّ
 ءٍِمِنِْحَالََتِكُمِْمُكْرَهِيَنِوَِلََِإلِيَْهِِمُضْطرَ يِنَِِفِكُمِْوَِأنَْ تُمِْمُنْصَرفُِونَِوَِلََِْتَكُونوُاِفِِشَيِْمُقِيمُونَِوَِفِِمُنْصَرَِ

So the Sheykh said to him-asws, ‘Will my exhaustion be Counted in the Presence of Allah-azwj, O 

Amir Al Momineen-asws?’ So he-asws said to him: ‘Muh! (Shh!), O Sheykh! Allah-azwj has 

Magnified the Recompense regarding your travels while you were travelling, and regarding 

 
5 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 111 H 5 
6 Al Kafi – V 7 – The Book of Legal Penalties Ch 50 H 5 
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your staying while you were staying, and regarding your leaving, while you were leaving, and 

you did not happen to be in anything from your states being coerced nor forced to it’. 

كَِيْفَِلََِْنَكُنِْفِِشَيِْ قَلَبُ نَاِوَِفَ قَالَِلَهُِالشَيْخُِوَ كَِانَِبِِلْقَضَاءِِوَِالْقَدَرِِمَسِيرنََُِوَِمُن ْ ِمُنْصَرَفُ نَاِفَ قَالَِلَهُِوَِتَظُنُِّءٍِمِنِْحَالََتنَِاِمُكْرَهِيَنِوَِلََِإلِيَْهِِمُضْطرَ يِنَِوَ
كَِذَلِكَِلبََطَلَِالثَ  كَِانَ كَِانَِقَضَاءًِحَتْماًِوَِقَدَراًِلََزمِاًِإِنهَُِلَوْ  وَابُِوَِالْعِقَابُِوَِالَْْمْرُِوَِالنَ هْيُِوَِالزَجْرُِمِنَِاللَِِّوَِسَقَطَِمَعْنََِالْوَعْدِِوَِالْوَعِيدِِأنَهَُ

So the Sheykh said to him, ‘And how can it be that we were not in anything from our states 

being coerced nor being forced to it, and it was with the Ordainment and the Pre-

determination, our travels, and our transfers, and our leaving?’ So he-asws said to him: ‘And 

you think that it was an unavoidable Ordainment, Necessitated? If it was like that, it would 

invalidate the Rewards, and the Punishments, and the enjoinment, and the forbiddance, and 

the Rebukes from Allah-azwj, the meanings of the Promises and the Threats would crumble.  

حْسَانِِمِنَِالْمُحِْ للِْمُذْنِبِِوَِلََِمَُْمَدَةٌِللِْمُحْسِنِِوَِلَكَانَِالْمُذْنِبُِأوَْلََِبِِلِْْ سِنِِوَِلَكَانَِالْمُحْسِنُِأوَْلََِبِِلْعُقُوبةَِِمِنَِالْمُذْنِبِِتلِْكَِمَقَالةَُِِفَ لَمِْتَكُنِْلََئمَِةٌِ
 الرَحَْْنِِوَِحِزْبِِالشَيْطاَنِِوَِقَدَريِةَِِهَذِهِِالْْمَُةِِوَِمََُوسِهَاإِخْوَانِِعَبَدَةِِالَْْوْثََنِِوَِخُصَمَاءِِ

So the sinners would not be blameable nor would the good doers be praiseworthy. It would 

have been so that the sinner would be closer with the good deed than the good doer, and it 

would be so that the good doer would be closer with the Punishment than the sinner. These 

are the talks of the brotherhood of the idol-worshippers, and the disputants to the 

Beneficent, and parties of the Satan-la, and the Qadiriyya of this community and its Magians.  

كَِثِيراًِوَِلََِْيُ عْصَِ كَِلَفَِتََْيِيراًِوَِنََُىِتََْذِيراًِوَِأعَْطَىِعَلَىِالْقَلِيلِ يُلَِ كِْمُفَوِ ضاًِوَِلََِْيََْلُقِِالسَمَاوَاتِِوَِإِنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََ يطَُعِْمُكْرهِاًِوَِلََِْ ِمَغْلُوبًِِوَِلََِْ
نَ هُمَاِبَِِ كَِفَرُواِفَ وَيْلٌِللَِذِينَِالَْْرْضَِوَِمَاِبَ ي ْ عَثِِالنَبِيِ يَنِمُبَشِ ريِنَِوَِمُنْذِريِنَِعَبَثاًِذَلِكَِظَنُِّالَذِينَ  كَِفَرُواِمِنَِالنَارِِِطِلًاِوَِلََِْيَ ب ْ

Surely, Allah-azwj Blessed and High Encumbered choices and Forbade as a warning, and Gives 

a lot upon the little (deed), and He-azwj is not disobeyed due to being overcome, nor is He-azwj 

obeyed forcefully, and did not Give control as a delegated (authority), and did not Create the 

skies and the earth and what is between the two in vain, and did not Send the Prophets-as, the 

Givers of Glad Tidings and the Warners in futility. That is a conjecture of those who are 

disbelieving. So woe be unto those who are disbelieving of the Fire!’  

مَامُِالَذِيِنَ رْجُوِبِطاَعَتِهِِ*ِيَ وْمَِالنَجَاةِِمِنَِالرَحَْْنِِغُفْراَنًَِ فأَنَْشَأَِالشَيْخُِيَ قُولُِ: حْسَانِِإِحْسَانًَِ أنَْتَِالِْْ كَِانَِمُلْتَبِساًِ*ِجَزاَكَِرَبُّكَِبِِلِْْ  أوَْضَحْتَِمِنِْأمَْرنََِِمَا

Therefore, the Sheykh prosed saying, ‘You-asws are the Imam-asws whom we are hoping to by 

obeying him-asws on a Day for salvation from the Beneficent (and for) Forgiveness. You-asws 

clarified from our matters what was vague. May your-asws Lord-azwj Recompense you by a 

Favour with the favour’.7   

 
7 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 30 H 1 
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What is the delegation? 

ِعَنِْرَجُلٍِعَنِِْ الْعِبَادَِعَلَىِمَُُمَدُِبْنُِيَُْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِالَْْسَنِِزَعْلَانَِعَنِْأَبِِطاَلِبٍِالْقُمِ يِ  أَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِقُ لْتُِأَجْبَََِالَلُِّ
 مُِالَْْمْرَِقاَلَِقاَلَِلََِقاَلَِقُ لْتُِفَمَاِذَاِقاَلَِلُطْفٌِمِنِْرَبِ كَِبَيْنَِذَلِكَِ.الْمَعَاصِيِقاَلَِلََِقُ لْتُِفَ فَوَضَِإلِيَْهِِ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Al Hassan Za’lan, from Abu Talib Al Qummy, from a 

man,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘I said, ‘Does Allah-azwj Compel the servants 

upon the disobedience?’ He-asws said: ‘No’. I said, ‘So, does He-azwj Delegate the matters to 

them?’ He-asws said: ‘No’. I said, ‘So what is (correct in) that?’ He-asws said: ‘A Kindness from 

your Lord-azwj between that’.8  

رَجُلٌِجُعِلْتُِفِدَاكَِأَجْبَََِالَلُِّالْعِبَادَِعَلَىِالْمَعَاصِيِفَ قَالَِالَلُِِِِّعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْمَُُمَدٍِعَنِْيوُنُسَِعَنِْعِدَةٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِقاَلَِلَهُِ
هَاِأعَْدَلُِمِنِْأَنِْيُُْبَهَُمِْعَلَىِالْمَعَِ بََمُِْعَلَي ْ  اصِيِثَُُِيُ عَذِ 

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad, from Yunus, from a number (of people),  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘A man said to him-asws, ‘May I be sacrificed 

for you-asws! Does Allah-azwj Compel the servants upon the disobedience?’ So he-asws said: 

‘Allah-azwj is more Just that for Him-azwj to Compel them upon the disobedience then Punishing 

them upon it’.  

 مْرِِوَِالنَ هْيِِِفَ قَالَِلَهُِجُعِلْتُِفِدَاكَِفَ فَوَضَِالَلُِّإِلََِالْعِبَادِِقاَلَِفَ قَالَِلَوِْفَ وَضَِإلِيَْهِمِْلََِْيَُْصُرْهُمِْبِِلَِْْ

So, he said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! So does Allah-azwj Delegate to the 

servants?’ So He-azwj Said: ‘If He-azwj had Delegated to them, He-azwj would not have Surrounded 

them with the Commands and the Prohibitions’.  

قاَلَِفَ قَالَِنَ عَمِْأوَْسَعُِمَاِبَيْنَِالسَمَاءِِوَِالَْْرْضِِ. نَ هُمَاِمَنْزلَِةٌِ  فَ قَالَِلَهُِجُعِلْتُِفِدَاكَِفَ بَ ي ْ

Then, he said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! So there is a (third) status between 

the two?’ So he-asws said: ‘Yes, more extensive than what is between the sky and the earth’.9  

ِِمَُُمَدُِبْنُِأَبِِعَبْدِِاللَِِّعَنِْحُسَيْنِِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِيَُْيََِعَمَنِْحَدَثهَُِعَنِْأَبِِعَبِْ دِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِلََِجَبََِْوَِلََِتَ فْوِيضَِوَِلَكِنِْأمَْرٌِبَيْنَ
ِِ تَهِِفَتََكَْتَهُِفَ فَعَلَِتلِْكَِاأمَْرَيْنِِقاَلَِقُ لْتُِوَِمَاِأمَْرٌِبَيْنَ فَ لَمِْيَ ن ْ تَهُِ لْمَعْصِيَةَِفَ لَيْسَِحَيْثُِلََِْيَ قْبَلِْمِنْكَِفَتََكَْتَهُِأمَْرَيْنِِقاَلَِمَثَلُِذَلِكَِرَجُلٌِرأَيَْ تَهُِعَلَىِمَعْصِيَةٍِفَ نَ هَي ْ

 كُنْتَِأنَْتَِالَذِيِأمََرْتَهُِبِِلْمَعْصِيَةِِِ.

 
8 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 30 H 8 
9 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 30 H 11 
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Muhammad Bin Abu Abdullah, from Husayn Bin Muhammad, from Muhammad Bin Yahya, from the one who 

narrated it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘There is neither Compulsion nor 

Delegation, but there is a matter between the two matters’. I said, ‘And what is the matter 

between the two matters?’ He-asws said: ‘An example of that is a man you see upon 

disobedience. So, you forbid him, so he does not finish it. So, you neglect him (for a while). 

Then he commits that very disobedience. Therefore, it isn’t so when he did not accept from 

you, so you neglected him, you came to be the one who instructed him with the 

disobedience’.10  

What is the Compulsion? 

ِبْنِِمَعْبَدٍِعَنِِالُْْسَيْنِِبْنِِخَالِدٍِعَنِْأَبِِالَْْسَنِِالر ضَِاِعِقاَلَِ:عيونِأخبارِالرضاِعليهِالسلامِالْفَامِيُِّعَنِْمَُُمَدٍِالِْْمْيَرِيِ ِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِ ِِهَاشِمٍِعَنِْعَلِيِ 
نْ يَاِوَِالْْخِرَةِِ فِِالدُّ كَِافِرٌِمُشْركٌِِوَِنََْنُِمِنْهُِبُ رَآءُِ  مَنِْقاَلَِبِِلتَشْبِيهِِوَِالَْْبَِِْفَ هُوَ

(The book) ‘Uyoon Akhbar Al Reza-asws – Al Famy, from Muhammad Al himeyri, from his father, from Ibn Hashim, 
from Ali Bin Ma’bad, from Al Husayn Bin Khalid,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘The one who speak with the resemblance (of 
Allah-azwj) and the Compulsion (by Allah-azwj), so he is a Kafir, a Polytheist, and we-asws are 
disavowed from him in the world and the Hereafter.  

للَِِّتَ عَالََِفَمَنِْأَحَبَهُمِْفَ قَدِْأبَْ غَضَنَاِوَِمَنِْأبَْ غَضَهُمِْفَ قَدِْأَحَبنََاِوَِمَنِْوَالَهُمِْيََِابْنَِخَالِدٍِإِنََّاَِوَضَعَِالَْْخْبَارَِعَناَِفِِالتَشْبِيهِِوَِالَْْبَِِْالْغُلَاةُِالَذِينَِصَغَرُواِعَظَمَةَِاِ
 مَنِْعَادَاهُمِْفَ قَدِْوَالَنََِفَ قَدِْعَادَانََِوَِ

O Ibn Khalid! But rather the Ahadeeth regarding the resemblance and the Compulsion have 
been placed from us-asws by the exaggerators, those who are belittling the Magnificence of 
Allah-azwj the Exalted. The one who loves them so he has hated us-asws, and one who hates 
them so he has loved us-asws, and one who befriends them so he has been inimical to us-asws, 
and one who is inimical to them so he has befriended us-asws; 

قَدِْجَفَانََِوَِمَنِْأَكْرَمَهُمِْفَ قَدِْأهََانَ نَاِوَِمَنِْأهََانَُمُِْفَ قَدِْأَكْرَمَنَاِوَِِوَِمَنِْوَصَلَهُمِْفَ قَدِْقَطعََنَاِوَِمَنِْقَطعََهُمِْفَ قَدِْوَصَلَنَاِوَِمَنِْجَفَاهُمِْفَ قَدِْبَ رَنََِوَِمَنِْبَ رَهُمِْف َِ
 مَنِْرَدَهُمِْفَ قَدِْقبَِلَنَامَنِْقبَِلَهُمِْفَ قَدِْرَدَنََِوَِ

And one who connects with them so he has cut us-asws off, and one who cuts them off so he 
has connected with us-asws, and one who is disloyal to them so he has been righteous with us-

asws, and one who is righteous with them so he has been disloyal to us-asws, and one who 
honours them so he has debased us-asws and one who debases them so he has honoured us-

asws, and one who accepts them so he has repelled us-asws, and one who repels them so he has 
accepted us-asws; 

 
10 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 30 H 13 
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كَِذَبََمُِْفَ قَدِْصَدَقَ نَاِوَِمَنِْأعَْطاَهُمِْفَ قَدِْحَرَمَنَاِوَِِِِوَِمَنِْأَحْسَنَِإلِيَْهِمِْفَ قَدِْأَسَاءَِإلِيَْنَاِوَِمَنِْأَسَاءَِإلِيَْهِمِْفَ قَدِْأَحْسَنَِإلِيَْنَاِوَِمَنِْصَدَقَ هُمِْ كَِذَبَ نَاِوَِمَنْ فَ قَدْ
كَِانَِمِنِْشِيعَتِنَاِفَلَاِيَ تَخِذَنَِمِنْهُمِْوَليِ اًِوَِلََِنَصِيراًِ.مَنِْحَرَمَهُمِْفَ قَدِْأعَْطاَنََِ ِيََِابْنَِخَالِدٍِمَنْ

And one who does favours to them so he has been evil to us-asws, and one who is evil to them 
so he has favoured to us-asws, and one who ratifies them so he has belied us-asws, and one who 
belies them so he has ratified us-asws, and one who give them so he has deprived us-asws, and 
one who deprives them so he has given us-asws. O Ibn Khalid! One who was from our-asws Shias, 
so he should neither be a friend from them nor a helper’’.11 

كُِتُبِهِِأَنَِمِنَِالْكَذَابِيَنِالْمَشْهُوريِنَِابْنَِبَِبَِِالِِْرجالِالكشيِ ِ.قُمِ يَِذكََرَِأبَوُِمَُُمَدٍِالْفَضْلُِبْنُِشَاذَانَِفِِبَ عْضِ

(The book) ‘Rijal Al-Kashy’ – Abu Muhammad Al-Fazl Bin Shazan mentioned in one of his books 
that from the well-known liars is Ibn Baba Al-Qummi’.  

ِمَُُذِ رُكَِِِكَتَبَِإِلَََِالْعَسْكَريُِِّعِابْتِدَاءًِمِنْهُِأبَْ رأَُِإِلََِاللَِِّمِنَِالْفِهْريِِِِِقاَلَِسَعْدٌِحَدَثَنِِّالْعُبَيْدِيُِّقاَلَ: مِنْهُمَاِفإَِنِ ِ ِفاَبْ رأَِْ وَِ وَِالَْْسَنِِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِبَِبَِِالْقُمِ يِ 
ِألَْعَنُهُمَاِعَلَيْهِمَاِلَعْنَةُِاللَِِّ يعَِمَوَالََِوَِإِنِ ِ  جَِْ

Sa’ad said, ‘Al-Askari-asws wrote to me initiating from himself-asws: ‘I-asws disavow to Allah-azwj 
from Al-Fihry, and Al-Hassan Bin Muhammad Bin Baba Al-Qummi, so disavow from them 
both, for I-asws am cautioning you and the entirety of the ones in my-asws Wilayah, and I-asws am 
cursing them and upon them is the Curse of Allah-azwj. 

ِبَ عَثْتُهُِنبَِي اًِوَِأنَهَُِبَِبٌِوَيْ لَهُِمُسْتَأْكِلَيْنِِيََْكُلَانِِبنَِاِالنَاسَِفَ تَانَيْنِِمُؤْذِيَيْنِِآذَاهُِاَِالَلُِّوَِأرَكَْسَهُمَاِفِِالْفِتْنَةِِركَِْ لَعَنَهُِالَلُِّسَخِرَِمِنْهُِالشَيْطاَنُِِساًِيَ زْعُمُِابْنُِبَِبَِِأَنِ ِ
 فأََغْوَاهُِفَ لَعَنَِالَلُِّمَنِْقبَِلَِمِنْهُِذَلِكَِ

They are two devourers devouring the people by (using) us-asws, two mischievous harmful 
youths, may Allah-azwj Hurt them and Immerse them in the Fitna with an immersion. Ibn Baba 
claims I-asws have sent him as a Prophet-as, and he is a door. Woe be unto him-asws! May Allah-

azwj curse him. The Satan-la mocked him and deviated him. So, may Allah-azwj Curse the one 
who accepts that from him.  

نْ يَاِوَِالْْخِرَةِِِيََِمَُُمَدُِإِنِْقَدَرْتَِأَنِْتَشْدَخَِ  رأَْسَهُِبَِِجَرٍِفاَفْ عَلِْفإَِنهَُِقَدِْآذَانِِآذَاهُِالَلُِّفِِالدُّ

O Muhammad! If you are able to fracture his head with a rock, then do so, for he has hurt me-

asws in the world and the Hereafter’.  

كَِانَِيَ قُولُِِِِدَعَىِأنَهَُِنَبٌِِّرَسُولٌِوَِقاَلَِأبَوُِعَمْروٍِفَ قَالَتِْفِرْقَةٌِبنُِبُوَةِِمَُُمَدِِبْنِِنُصَيْرٍِالْفِهْريِِ ِالنُّمَيْرِيِ ِوَِذَلِكَِأنَهَُِا وَِأَنَِعَلِيَِبْنَِمَُُمَدٍِالْعَسْكَريَِِأرَْسَلَهُِوَ
ِفِِأَبِِالَْْسَنِِعِوَِيَ قُولُِفِيهِِبِِلرُّبوُبيَِةِِ  بِِلتَنَاسُخِِوَِالْغلُُوِ 

Abu Amro said, ‘A sect spoke with the Prophet-hood being for Muhammad Bin Nuseyr Al-
Fihry Al-Numeyri, and that is because he claimed that he was a Prophet-as, a Rasool-as, and 
that Ali-asws Bin Muhammad Al-Askari-asws had sent him, and he was saying with the re-

 
11 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 10 H 8 
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incarnation and the exaggeration regarding Abu Al-Hassan-asws, and speaking regarding him-

asws with the Lordship.  

يَُُر مِِِِِْوَِيَ قُولُِبِِِبَِحَةِِالْمَحَارمِِِوَِيَُُلِ لُِنِكَاحَِالر جَِالِِبَ عْضِهِمِْبَ عْضاًِفِِأدَْبَِرهِِمِْ وَِيَ قُولُِإِنهَُِمِنَِالْفَاعِلِِوَِالْمَفْعُولِِبِهِِأَحَدُِالشَهَوَاتِِوَِالطيَِ بَاتِِإِنَِالَلَِّلََِْ
كَِانَِمَُُمَدُِبْنُِمُوسَىِبْنِِالَْْسَنِِبْنِِفُ راَتٍِيُ قَوِ يِأَسْبَابهَُِوَِيَ عْضُدُهُِوَِذكََرَِأَِ رأََىِبَ عْضُِالنَاسِِمَُُمَدَِبْنَِنُصَيْرٍِعِيَانًَِوَِغُلَامٌِلَهُِعَلَىِِِنهَُِشَيْئاًِمِنِْذَلِكَِوَ

ِاتِِوَِهُوَِمِنَِالتَوَاضُعِِلِلَِِّوَِتَ رْكِِالتَجَبَُِِّوَِافْتََقََِالنَاسُِفِيهِِبَ عْدَهُِفِرَقاً.ظَهْرهِِِوَِأنَهَُِعَاتَ بَهُِعَلَىِذَلِكَِفَ قَالَِإِنَِهَذَاِمِنَِاللَذَِ

And he spoke with the neutralisation of the Prohibitions and Permitting the marriage of the 
men with each other in their backs, and said he is from the doer, and the one done with is 
one of the desires and the good things. Allah-azwj did not Prohibit anything from that; and 
Muhammad Bin Musa Bin Al Hassan Bin Furat strengthened his cause and supports him, and 
mentioned that one of the people saw Muhammad Bin Nuseyr with his own eyes and a slave 
of his was upon his back, and he reproached him upon that. He said: ‘This is from the 
pleasures, and it is from the humbleness of Allah-azwj, and it is from the humbleness of Allah-

azwj and leaving the compulsion, and the people separated after him into sects’’.12 

ِالْْنَْصَاريِِ ِعَنِْيزَيِدَِبْنِِعُِ ِبْنِِمُوسَىِِِِقاَلَ:ِِمَيْرِِبْنِِمُعَاوِيةََِالشَامِيِِعيونِأخبارِالرضاِعليهِالسلامِتَْيِمٌِالْقُرَشِيُِّعَنِْأبَيِهِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِعَلِيٍ  دَخَلْتُِعَلَىِعَلِيِ 
 فَمَاِمَعْنَاهُِِأمَْرٌِبَيْنَِأمَْرَيْنِِ [الَِلََِجَبََِْوَِلََِتَ فْوِيضَِ]بَلِْالر ضَِاِعِبِرَْوَِفَ قُلْتُِلَهُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّرُوِيَِلنََاِعَنِِالصَادِقِِجَعْفَرِِبْنَِمَُُمَدٍِعِأنَهَُِقَِ

(The book) Uyoon Akhbar Al-Reza-asws – Tameem Al Qarshy, from his father, from Ahmad Bin Ali Al Ansary, 

from Yazeed Bin Umeyr Bin MUawiya Al Shamy who said,  

‘I entered to see Ali-asws Bin Musa Al-Reza-asws at Merv. I said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-
Allah-saww! It is reported to us from Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘There 
is neither Compulsion nor Delegation, but (it is) a matter between the two matters’. So, what 
is its meaning?’  

بُ نَاِعَلَيْهَاِفَ قَدِْقاَلَِبِِلَْْبَِِْ وَِمَنِْزَعَمَِأَنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِفَ وَضَِأمَْرَِالْْلَْقِِوَِالر زِْقِِإِلََِحُجَجِهِِعِفَ قَدِِْفَ قَالَِمَنِْزَعَمَِأَنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِيَ فْعَلُِأفَْ عَالنََاِثَُُِيُ عَذِ 
كَِافِرٌِوَِالْقَائِلُِبِِلتَفْويِضِِمُشْركٌِِالَْْبَََ.قاَلَِبِِلتَفْوِيضِِوَِا ِلْقَائِلُِبِِلَْْبَِْ

He-asws said: ‘One who alleges that Allah-azwj Mighty and Majestic Does our deeds then 
Punishes us upon these, so he has spoken with the Compulsion, but one who alleges that 
Allah-azwj Mighty and Majestic has Delegated the matters of the Creating and the sustenance 
to His-azwj Divine Authorities, so he has spoken with the Delegation, and the speaker with the 
Compulsion is a Kafir, and the speaker with the Delegation is a Polytheist’’.13 

Appendix: Implementer of the Will and the Desire, Doing whatever He-azwj so 
Desires to 

ِعَنِْهِشَامِِبْنِِالَْْكَمِِعَنِْأَبِِعَِ بْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِأنَهَُِقاَلَِللِز نِْدِيقِِحِيَنِسَألََهُِمَاِهُوَِقاَلَِهُوَِِعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِالْعَبَاسِِبْنِِعَمْروٍِالْفُقَيْمِيِ 
ِوَِلََِيدُْرَكُِبِِلْْوََِءٌِبِِِلَافِِالَْْشْيَاءِِارْجِعِْبِقَوْلَِإِلََِإِثْ بَاتِِمَعْنًَِوَِأنَهَُِشَيِْشَيِْ ِوَِلََِيَُُسُّ ِِءٌِبَِِقِيقَةِِالشَيْئِيَةِِغَيْرَِأنَهَُِلََِجِسْمٌِوَِلََِصُورَةٌِوَِلََِيَُُسُّ اسِ 

قُصُهُِالدُّهُورُِوَِلََِت ُِ هُُِالَْْزْمَانُِالْْمَْسِِلََِتُدْركُِهُِالَْْوْهَامُِوَِلََِتَ ن ْ ِغَيرِ 

 
12 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 10 H 84 
13 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 10 (b) H 3 
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Abbas Bin Amro Al Fuqaymi, from Hisham Bin Al Hakam,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said to the atheist when he asked 

him-asws, ‘What is He-azwj?’ He-asws said: ‘He-azwj is a thing different for the things. I-asws reiterate 

with my-asws words to prove the meaning, and He-azwj is a thing in reality of the ‘thing-ness’ 

apart from that He-azwj has neither a body, nor an image, nor can He-azwj be felt, nor can He-

azwj be touched, nor can He-azwj be realised by the five sensory perceptions. Neither can the 

imaginations grasp Him-azwj, nor can the ages reduce Him-azwj, nor can the times change Him-

azwj’.  

يعٌِبغَِيْرِِجَارحَِةٍِوَِبَصِيٌرِبِِ يعٌِبَصِيٌرِسََِ يعٌِبَصِيٌرِقاَلَِهُوَِسََِ يعٌِيَسْمَعُِِفَ قَالَِلَهُِالسَائِلُِفَ تَ قُولُِإِنهَُِسََِ غَيْرِِآلَةٍِبَلِْيَسْمَعُِبنَِ فْسِهِِوَِيُ بْصِرُِبنَِ فْسِهِِليَْسَِقَ وْلَِإِنهَُِسََِ
كُِنْتَِسَائِلًاِفأَقَُولُِإِِءٌِوَِالنَ فْسُِشَيِْبنَِ فْسِهِِأنَهَُِشَيِِْبنَِ فْسِهِِوَِبَصِيٌرِيُ بْصِرُِ كُِنْتُِمَسْئُولًَِوَِإِفْ هَاماًِلَكَِإِذْ يعٌِءٌِآخَرُِوَِلَكِنِْأرََدْتُِعِبَارَةًِعَنِْنَ فْسِيِإِذْ نهَُِسََِ

ِأرََدْتُِإِِ الْْبَِيُرِبِلَاِاخْتِلَافِِِفْ هَامَكَِوَِالتَ عْبِيُرِعَنِْنَ فْسِيِوَِليَْسَِمَرْجِعِيِفِِذَلِكَِإِلََِإِلََِأنَهَُِالسَمِيعُِالْبَصِيُرِالْعَالَُِِبِكُلِ هِِلََِأَنَِالْكُلَِمِنْهُِلَهُِبَ عْضٌِوَِلَكِنِّ 
 الذَاتِِوَِلََِاخْتِلَافِِالْمَعْنََِِ

So the questioner said to him-asws, ‘But you-asws are saying that He-azwj is Hearing, Seeing’. He-

asws said: ‘He-azwj is Hearing, Seeing. He-azwj Sees without an organ and Sees without an 

instrument, but He-azwj is Seeing by Himself-azwj and is Hearing by Himself-azwj. My-asws words 

that ‘He-azwj is Seeing by Himself-azwj and is Hearing by Himself-azwj’ is not that He-azwj is a thing 

and His-azwj Self is another thing. But, I-asws intend as an idiom from myself-asws when I-asws was 

asked and as an understanding for you when you asked. Thus, I-asws am saying that He-azwj 

Hears by all of Him-azwj, not that the for the ‘all’ of Him-azwj there are parts, but I-asws intend to 

make you understand and as an idiom from myself-asws and I-asws do not re-iterate in that 

except that He-azwj is the All-Hearing, the All-Seeing, the All-Knowing, the All-Aware without a 

differentiation of the Self nor differentiation of the meaning’.  

ِوَِهُوَِالْمَعْبُودُِوَِهُوَِاللَُِّ ِوَِليَْسَِقَ وْلَِالَلُِّإِثْ بَاتَِهَذِهِِالْْرُُوفِِألَِفٍِوَِلََمٍِوَِهَاءٍِوَِلََِِقاَلَِلَهُِالسَائِلُِفَمَاِهُوَِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِهُوَِالرَبُّ
لرَحِيمُِوَِالْعَزيِزُِوَِأَشْبَاهُِءٍِخَالِقِِالَْْشْيَاءِِوَِصَانعِِهَاِوَِنَ عْتِِهَذِهِِالْْرُُوفِِوَِهُوَِالْمَعْنََِسَُِ يَِبِهِِالَلُِّوَِالرَحَْْنُِوَِامَعْنًَِوَِشَيِْراَءٍِوَِلََِبَِءٍِوَِلَكِنِِارْجِعِْإِلََِ

 ذَلِكَِمِنِْأَسَْاَئهِِِوَِهُوَِالْمَعْبُودُِجَلَِوَِعَزَِ

The questioner said to him-asws, ‘So what is He-azwj?’ Abu Abdullah-asws said: ‘He-azwj is the Lord-

azwj, and He-azwj is the worshipped, and He-azwj is Allah-azwj. And it is not my-asws word ‘Allah’ to 

prove these letters, ‘Alif’, and ‘Laam’, and ‘Ha’, nor ‘Ra’ nor ‘Ba’, but I re-iterate to a meaning 

and a thing, Creator of the things and its Maker, and the intention of these letters, and it is 

the meaning ‘Allah’ has been Named by, and ‘the Beneficent’, and the ‘Merciful’, and the 

‘Mighty’, and the likes of that from His-azwj Names, and He-azwj is the worshipped One, Majestic 

and Mighty’. 

دِْمَوْهُوماًِإِلََِمََْلُوقاًِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليه كَِمَاِتَ قُولُِلَكَانَِالتَ وْحِيدُِعَنَاِمُرْتفَِعاًِلَِْنََِلََِْنُكَلَفِْغَيْرَِمَوْهُومٍِِِقاَلَِلَهُِالسَائِلُِفإَِنََِلََِْنََِ كَِانَِذَلِكَ السلامِ(ِلَوْ
كَِِ ِوَِتُْثَِ لُهُِفَ هُوَِمََْلُوقٌِإِذْ ِمُدْرَكٍِبِهِِتََُدُّهُِالْْوََاسُّ كُِلُِّمَوْهُومٍِبِِلْْوََاسِ  بْطاَلَِوَِالْعَدَمَِوَِالِْْهَةُِانَِالن َِوَِلَكِنَاِنَ قُولُ  فْيُِهُوَِالِْْ
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The questioner said to him-asws, ‘But we do not find our imaginations except as creations’. Abu 

Abdullah-asws said: ‘If it was that, just as you are saying, the Tawheed (Oneness) would be 

raised (negated), because we are not encumbered without imagination. But we are saying 

that every imagination with the senses realised with is limited by the senses, and is a 

resemblance, thus it is a creation. When it was the negation, so it is the invalidation, and the 

nothingness (non-entity) and the modality. 

كَِانَِالتَشْبِيهُِهُوَِصِفَةَِالْمَخْلُوقِِالظاَهِرِِالتََكِْيبِِوَِالتَأْليِفِِفَ لَمِْيَكُِ نِْبدٌُِّمِنِْإِثْ بَاتِِالصَانِعِِلِوُجُودِِالْمَصْنُوعِيَنِوَِالَِضْطِراَرِِإلِيَْهِمِْأَنَُمُِِْالثاَنيَِةُِالتَشْبِيهُِإِذْ
كَِانَِمِثْ لُهُمِْشَبِيهاًِبَِِمِْفِِظاَهِرِِالتََكِْيبِِوَِالتَأْليِفِِوَِفِيمَاِيَُِْمَصْنُوعُونَِوَِأَنَِصَانعَِهُِ ريِِعَلَيْهِمِْمِنِْحُدُوثهِِمِْبَ عْدَِإِذِْلََِْيَكُونوُاِوَِمِْغَيْرهُُمِْوَِليَْسَِمِثْ لَهُمِْإِذْ

كِِبٍََِوَِسَوَادٍِإِلََِبَ يَاضٍِوَِ  قُ وَةٍِإِلََِضَعْفٍِوَِأَحْوَالٍِمَوْجُودَةٍِلََِحَاجَةَِبنَِاِإِلََِتَ فْسِيرهَِاِلبَِ يَانُِاَِوَِوُجُودِهَاِِتَ نَ قُّلِهِمِْمِنَِصِغَرٍِإِلََ

The second is the resemblance. When there was the resemblance, it would be a quality of the 

creation, the apparent, the assembled, and the composed. So it would not happen to be 

inevitable from proving the Maker due to the existence of the manufactured items and the 

necessity to them that they are manufactured and that their Maker is other than them, and 

is not like them. If He-azwj was like them, He-azwj would have resembled them in the apparent, 

and the assemblage, and the composition, with regards to what flows upon them from their 

coming into being afterwards when they did not exist (beforehand), and their transformation 

from the smallness to the largeness, and blackness to whiteness, and strength to weakness, 

and their existing states. There is no need for us-asws to interpret these in order to explain 

these and their existences’.  

ثْ بَاتِِمَنْزلَِةٌِِقاَلَِلَهُِالسَائِلُِفَ قَدِْحَدَدْتَهُِإِذِْأثَْ بَتَِوُجُودَهُِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِلََِْأَحُدَهُِوَِ ِأثَْ بَ تُّهُِإِذِْلََِْيَكُنِْبَيْنَِالنَ فْيِِوَِالِْْ  لَكِنِّ 

The questioner said to him-asws, ‘But you-asws would have limited Him-azwj when you proved His-

azwj existence’. Abu Abdullah-asws said: ‘I-asws did not limit Him-azwj. But I-asws proved Him-azwj 

when there does not happen to be a stage between the negation and the proofs’.  

قاَلَِنَ عَمِْلََِيُ ثْ بَتُِالشَيِْ وَِمَائيَِةٌِ إِلََِبِِِن يَِةٍِوَِمَائيَِةٍِقاَلَِلَهُِالسَائِلُِفَ لَهُِإِن يَِةٌِ  ءُِ

The questioner said to him-asws, ‘So, for Him-azwj there is a reality and an actuality?’ He-asws said: 

‘Yes. The thing cannot be proven except in a reality and actuality’. 

حَاطةَِِوَِلَكِنِْلََِبدَُِ قاَلَِلََِلَِْنَِالْكَيْفِيَةَِجِهَةُِالصِ فَةِِوَِالِْْ كَِيْفِيَةٌِ ِمِنَِالْْرُُوجِِمِنِْجِهَةِِالتَ عْطِيلِِوَِالتَشْبِيهِِلَِْنَِمَنِْنَ فَاهُِفَ قَدِْأنَْكَرَهُِوَِدَفَعَِقاَلَِلَهُِالسَائِلُِفَ لَهُ
كَِيْفِيَةًِلََِيَسْتَحِقُّهَاِِلَهُِوَِمَنِْشَبَ هَهُِبِغَيْرهِِِفَ قَدِْأثَْ بَ تَهُِبِصِفَةِِالْمَخْلُوقِيَنِالْمَصْنُوعِيَنِالَذِينَِلََِيَسْتَحِقُّونَِالربُوُبيَِ تَهُِوَِأبَْطَِ رُّبوُبيَِةَِوَِلَكِنِْلََِبدَُِمِنِْإِثْ بَاتِِأَنَِلَهُ

 يَُُاطُِبَِاَِوَِلََِيَ عْلَمُهَاِغَيْرهُُِغَيْرهُُِوَِلََِيُشَاركُِِفِيهَاِوَِلََِِ

The questioner said to him-asws, ‘So is there a ‘how-ness’ (Qualitative State) for Him-azwj?’ He-

asws said: ‘No, because the qualitative state is an aspect of the quality, but it is inevitable from 

exiting from an aspect of the temporariness and the resemblance, because the one who 

negates Him-azwj, so he had denied Him-azwj and repulsed His-azwj Lordship and invalidated it; 
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and the one who resembles Him-azwj with something else, so he has proved Him-azwj with a 

quality of the creation, the manufactured ones who are not rightful for the Lordship. But it is 

inevitable from the proofs that for Him-azwj there is a Qualitative State which others are not 

rightful of, nor does anything participate in it, nor is inter-mingled with it, nor is something 

else known by it.  

ِالَْْشْيَاءَِبِبَُاشَرَةٍِوَِمُعَالَْةٍَِلَِْنَِذَلِكَِصِفَةُِالْمَخْلُوقِِالَذِيِلََِقاَلَِالسَائِلُِفَ يُ عَانِِالَْْشْيَاءَِبنَِ فْسِهِِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِهُوَِأَجَلُِّمِنِْأَنِْيُ عَانَِِ
راَدَةِِوَِتََِي لَهُِإِلََِبِِلْمُبَاشَرَةِِوَِالْمُعَالَْةَِِوَِهُوَِمُتَ عَالٍِنََفِذُِالِْْ الَْْشْيَاءُِ  ِ.ِالْمَشِيئَةِِفَ عَالٌِلِمَاِيَشَاءُِءُِ

The questioner said, ‘So do the (Creation of the) things tire His-azwj Self?’ Abu Abdullah-asws 

said: ‘He is more Majestic than that the (Creation of) things should Tire Him-azwj by the 

Initiating (the things) and Processing, because that is a quality of the created beings who do 

not come to the things except by the production and the processing, and He-azwj is most 

Exalted, Implementer of the Will and the Desire, Doing whatever He-azwj so Desires to’.14  

كَِتَ بْتُِإِلََِأَبِِمَُُمَدٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِسَنَةَِخََْسٍِوَِخََْسِيَنِوَِمِائَ تَيْنِِقَدِِاخْتَ لَفَِيََِسَي ِِ هُمِْمَنِْيَ قُولُِهُوَِجِسْمٌِوَِِسَهْلٌِقاَلَ دِيِأَصْحَابُ نَاِفِِالتَ وْحِيدِِمِن ْ
هُمِْمَنِْيَ قُولُِهُوَِصُورَةٌِفإَِنِْرأَيَْتَِيََِسَي ِِ  دِيِأَنِْتُ عَلِ مَنِِّمِنِْذَلِكَِمَاِأقَِفُِعَلَيْهِِوَِلََِأَجُوزهُُِفَ عَلْتَِمُتَطَو لًَِِعَلَىِعَبْدِكَِِمِن ْ

Sahl said,  

‘I wrote to Abu Muhammad-asws in the year two hundred and fifty-five, ‘My Chief-asws! Our 

companions have differed regarding the Tawheed (Oneness). From them is one who is saying, 

‘He-azwj is a body’, and from them is one who is saying, ‘He-azwj is an image’. So what is your-

asws view, O my Chief-asws, if you-asws could teach me from that, what I could pause upon and 

not exceed it. If you-asws do it, it would be a prolonged favour upon your-asws servant’.  

كُِفُواًِأَحَدٌِخَالِقٌِوَِليَْسَِبِخَْلُوقٍِيََْلُقُِِِِفَ وَقَعَِبَِِطِ هِِ)ِعليهِالسلامِ(ِسَألَْتَِعَنِِالتَ وْحِيدِِوَِهَذَاِعَنْكُمِْمَعْزُولٌِالَلُِّوَاحِدٌِأَحَدٌِلََِْيلَِدِْ وَِلََِْيوُلَدِْوَِلََِْيَكُنِْلَهُ
مِنَِا وَِليَْسَِبِصُورَةٍِجَلَِثَ نَاؤُهُِوَِتَ قَدَسَتِْأَِتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِمَاِيَشَاءُِ سْمٍِوَِيُصَو رُِِمَاِيَشَاءُِ هُوَِلََِغَيْرهُُِلَْْجْسَامِِوَِغَيْرِِذَلِكَِوَِليَْسَِبِِِ أَنِْيَكُونَِلَهُِشِبْهٌِ سَْاَؤُهُِ

كَِمِثْلِهِِشَيِْ  ءٌِوَِهُوَِالسَمِيعُِالْبَصِيُرِِ.ليَْسَ

So he-asws signed in his-asws own handwriting: ‘You asked about the Tawheed (Oneness), and 

this is distant from you all. Allah-azwj is One, First. He-azwj neither begot nor is He-azwj begotten 

and there does not happen to be a match for Him-azwj. He-azwj is the Creator and is not created. 

He-azwj, Blessed and High, Creates whatever He-azwj so Desires to from the bodies, and other 

than that, and He-azwj is not with a body; and He-azwj Makes images, whatever He-azwj so Desires 

to and He-azwj is not with an image. Majesic is His-azwj Laudation, and Holy are His-azwj Names. 

If there happens to be a resemblance of Him-azwj, it would be for other than Him-azwj. There is 

nothing like Him-azwj, and He-azwj is the Hearing, the Seeing’.15  

 
14 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 2 H 6 
15 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 10 H 10 
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ِبْنِِعَبْدِِاللَِِّعَنِِالِْ عْتُِأبََِِجَعْفَرٍِ)ِعليهمَُُمَدُِبْنُِإِسَْاَعِيلَِعَنِِالْفَضْلِِبْنِِشَاذَانَِعَنِْحَْاَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْربِْعِيِ  السلامِ(ِيَ قُولُِِِِفُضَيْلِِبْنِِيَسَارٍِقاَلَِسََِ
 كَتَهُِوَِرُسُلَهُِِالْعِلْمُِعِلْمَانِِفَعِلْمٌِعِنْدَِاللَِِّمََْزُونٌِلََِْيطُْلِعِْعَلَيْهِِأَحَداًِمِنِْخَلْقِهِِوَِعِلْمٌِعَلَمَهُِمَلَائِِ

Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl Bin Shazaqn, from Hammad Bin Isa, from Rabie Bin Abdullah, from Al Fuzayl 

Bin Yasaar who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘The Knowledge is of (two types of) knowledge – A Knowledge 

Treasured with Allah-azwj, not having Notified to anyone from His-azwj creatures, and a 

Knowledge He-azwj Taught His-azwj Angels, and His-azwj Rasools-as.  

وَِيُ ثْبِتُِمَاِفَمَاِعَلَمَهُِمَلَائِكَتَهُِوَِرُسُلَهُِفإَِنهَُِسَيَكُونُِلََِيُكَذِ بُِنَ فْسَهُِوَِلََِمَلَائِكَتَهُِوَِلََِرُسُلَهُِوَِِ وَِيُ ؤَخِ رُِمِنْهُِمَاِيَشَاءُِ مُِمِنْهُِمَاِيَشَاءُِ عِلْمٌِعِنْدَهُِمََْزُونٌِيُ قَدِ 
.ِ  يَشَاءُِ

So, as for what He-azwj Taught His-azwj Angels and His-azwj Rasools-as, so it is going to happen. 

Neither did He-azwj Lie Himself-azwj, nor did His-azwj Angels, nor did His-azwj Rasools-as; and the 

Knowledge which is Treasured with Him-azwj, He-azwj Brings forwards from it whatever He-azwj 

so Desires to, and Delays from it whatever He-azwj so Desires to, and He-azwj Affirms whatever 

He-azwj so Desires to’.16  

ِعَنِِالْفُضَيْلِِقاَلَِسََِعْتُِأبََِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِيَ قُولُِمِِ سْنَادِِعَنِْحَْاَدٍِعَنِْربِْعِيٍ  وَِيُ ؤَخِ رُِوَِبَِذََاِالِْْ هَاِمَاِيَشَاءُِ مُِمِن ْ عِنْدَِاللَِِّيُ قَدِ  نَِالْْمُُورِِأمُُورٌِمَوْقُوفَةٌِ
.ِ هَاِمَاِيَشَاءُِ  مِن ْ

And, by this chain, from Hammad, from Rabie, from Al Fuzayl who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘From the matters is a matter suspended in the Presence of 

Allah-azwj. He-azwj Brings forward from these whatever He-azwj so Desires to, and Delays from 

these whatever He-azwj so Desires to’.17  

بوُِالَْْسَنِِالر ضَِاِ)ِعليهِالسلامِ(ِيََِيوُنُسُِلََِتَ قُلِْبِقَوْلِِالْقَدَريِةَِِفإَِنَِعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِْإِسَْاَعِيلَِبْنِِمَراَرٍِعَنِْيوُنُسَِبْنِِعَبْدِِالرَحَْْنِِقاَلَِقاَلَِلَِأَِ
كُِناَِلنَِ هْتَدِيَِلَوِْلَِأَنِْهَدانََِلِِأهَْلِِالْْنََةِِوَِلََِبِقَوْلِِأهَْلِِالنَارِِوَِلََِبِقَوْلِِإِبلِْيسَِفإَِنَِأهَْلَِالْْنََةِِقاَلُواِالْْمَْدُِلِلَِِّالْقَدَريِةََِلََِْيَ قُولُواِبقَِوِْ ِالَذِيِهَدانَِلَِذاِوَِما

ِبِاِأغَْوَيْ تَنِِّالَلُِّوَِقاَلَِأهَْلُِالنَارِِرَبنَاِغَلَبَتِْعَلَيْنِ كُِناَِقَ وْماًِضالِ يَنِوَِقاَلَِإِبلِْيسُِرَبِ   اِشِقْوَتنُاِوَ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ismail Bin Marrar, from Yunus Bin Abdul Rahman who said,  

‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws said to me: ‘O Yunus! Do not say with the speech of the Qadiriyya, 

for the Qadiriyya are not speaking with the speech of the people of the Paradise, nor by the 

speech of the people of the Fire, nor by the speech of Iblees-la, for the people of the Paradise 

would be saying [7:43] All Praise is due to Allah Who Guided us to this, and we 

would not have found the Way had it not been that Allah had Guided us; and the 

 
16 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 24 H 6 
17 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 24 H 7 
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people of the Fire would say [23:106] O our Lord! Our adversity overcame us and we 

were an erroneous people; and Iblees-la would say [15:39] He said: Lord! With what 

You Sent me astray?’. 

ِأقَُولُِلََِيَكُونُِإِلََِبِاَِشَاءَِالَلُِّوَِأرَاَدَِوَِقَدَرَِوَِقَضَىِفَ قَالَِيََِِِفَ قُلْتُِوَِاللَِِّ ِيوُنُسُِليَْسَِهَكَذَاِلََِيَكُونُِإِلََِمَاِشَاءَِالَلُِّوَِأرَاَدَِوَِِمَاِأقَُولُِبِقَوْلَِِمِْوَِلَكِنِّ 
 قَدَرَِوَِقَضَىِِ

So I said, ‘By Allah-azwj! I am not speaking by their speech, but I am saying, nothing can happen 
to be except with what Allah-azwj so Desires, and Intends, and Determines, and Ordains’. So 
he-asws said: ‘O Yunus! It is not like this. Nothing can happen to be except what Allah-azwj so 
Desires, and Intends, and Determines, and Ordains. 

راَدَةُِقُ لْتُِلََِقاَلَِ فَ تَ عْلَمُِمَاِالْقَدَرُِقُ لْتُِلََِقاَلَِهِيَِالَْنَْدَسَةُِِيََِيوُنُسُِتَ عْلَمُِمَاِالْمَشِيئَةُِقُ لْتُِلََِقاَلَِهِيَِالذ كِْرُِالَْْوَلُِفَ تَ عْلَمُِمَاِالِْْ هِيَِالْعَزيِةَُِعَلَىِمَاِيَشَاءُِ
 اءِِوَِالْفَنَاءِِِوَِوَضْعُِالْْدُُودِِمِنَِالْبَ قَِ

O Yunus! Do you know what is the Desire?’ I said, ‘No’. He-asws said: ‘It is the first 
Remembrance (ر

ْ
ك

ِّ
 So do you know what is the Intention?’ I said, ‘No’. He-asws said: ‘It is the .(الذ

Determination upon what He-azwj so Desires. So do you know what is the Determination?’ I 
said, ‘No’. He-asws said: ‘It is the Engineering and the Placement of the limitations for the 
remaining and the perishing’.  

بْ راَمُِوَِإِقاَمَةُِالْعَيْنِِِ هُوَِالِْْ  قاَلَِثَُُِقاَلَِوَِالْقَضَاءُِ

He (the narrator) said, ‘Then he-asws said: ‘And the Ordainment, it is the accomplishment of 
the eyes (physical reality)’.  

كُِنْتُِعَنْهُِفِِغَفْلَةٍِِ.  قاَلَِفاَسْتَأْذَنْ تُهُِأَنِْأقَُ بِ لَِرأَْسَهُِوَِقُ لْتُِفَ تَحْتَِلَِشَيْئاً

He (the narrator) said, ‘So I sought his-asws permission to kiss his-asws head, and I said, ‘You-asws 
opened something for me which I was oblivious of’.18  

 
18 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 30 H 4 


